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iCTOpUYHY MIHJIMBICTh Kateropii kaHpy (B IbOMY BHIAIKy, y chepi Hayku) sik Takoi. [Ipu
peanizamii pyHKIIH TEBHOTO )aHpy Yy MpocTopi [HTepHeT-KoMyHiKaIlii cIiji IOMOBHUTH HaBeJCHUH
Tepeltik 3aISKHICTIO Bijl piBHS iHTerpanii [HTepHery (B TOMy 4H iHIIOMY COIiyMi) 10 Pi3HHX cdep
HAYKH, )KUTTS CYCIILIbCTBA i MIXKOCOOHMCTICHOTO CIUTKYBaHHSL.

Cepen momajibIIMX IEPCIEKTUB JIOCHIPKCHHS BOA4yalOThCS HEOOXITHICTh BU3HAYCHHS
KOMIIO3MIIIMHOT CTPYKTYpH MEPCOHAIBHOTO CalTy, MOTpeda BHUSBICHHS ¥ OINUCY KOMITOHCHTIB
caiiTy, 110 3a0e3rnevyioTh eQEKTHBHICTh IHTEPAKTUBHOI B3aeMofii ydacHUKIB I[HTepHerT-
KOMYHIKaIlii, a TAKOXK PO3TJIISIIL CAUTY K PI3HOBHLY KPEOJIiI30BAHOTO TEKCTY.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Cepriii Jlannniok — kauauaaT GiI0IOriYHEX HAYK, JOLEHT, JOLCHT KaeApr NMPAaKTUKH aHTiHCcbKoi MoBU HaB4aipHO-HayKOBOro
IHCTUTYTY iHO3eMHHX MOB UepKachbKOro HaliOHAJILHOrO YHiBepcuTeTy iMeHi bornana XmenbHHUIBKOTO.
Hayxkosi inmepecu: eNeKTPOHHHI Pi3HOBHJI TEKCTIB.

40 INNTAHHSI NMPO MO4ArDbHICTb HAYKOBOIro ancKypcy
Barenruna KOBAAEHKO (Iopaieka, Ykpaina)

Y cmammi posenamymo numauus npo 6naUE CYMmMESICHUX XAPAKMEPUCMUK HAYKOB020 MeKCmy Ha
ynkyionysanns kamezopii ModarbHocmi ma 3acobu it MosHoi peanizayii. JoCaiodcenHs nokazano HAAGHICMb
630E€MO3ANEHCHOCME  MIDIC — NPASMAMUKOIO  MeKCmy | 1020  3MICIOGHO-MOOANbHOIO — NAPAOUSMOIO0,  AKA
00YMOBIIOEMbCS. ABMOPCHKUM BUOOPOM MEKCMOB0I NPOOIEMAMUKY MA 0COOIUBOCMAMU HAYKOBOI KOMYHIKAYIL.
Letl 63acm036’ 130K peanizyemuvcsi makoyc iy ubopi ma cneyianizayii MOGHUX 3ac00i6 GUPAIICEHHS MOOATbHOCMI.

The issues of the influence of pragmatic characteristics of the scientific text on the functioning of the
category of modality and the ways of its linguistic realization are considered in the article. The research has
showed the existence of interdependence between the its pragmatics of the text and its conceptual-modal paradigm,
which is explained by the authors choice of the textual issues and peculiarities of the scientific communication. This
interdependence is exercised as well in the choice of specialization of same kind of linguistic means of the category
modality.

XapakTepHOI MPUKMETOI0 ChOTOACHHS € 3BEPHEHHS 10 MOBHU sIK 3aC00Y Ii3HAHHS JIFOIMHOIO
HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY Ta K 3HAPAIIA 3AIACHEHHS IJICCIIPAMOBAHOI AisUTbHOCTI JIFOAUHHU, OCKUIBKU
MOBa CIYKUThb JUIS Tepefadi MeBHol iHdopMalii 3 MeTolo BIUIMBY Ha KOMYHIKAaHTIB y Ipoleci
ciinkyBaHHs. Lleit HanpsMOK MOCTIIKEHb 3a CBOIM 3MICTOM OXOIUTFOE OCHOBHI CKJIaJIOBi HAyKOBOT
KOMYHiKallii, a came — HaOyTTs HOBMX HAYKOBHX 3HaHb (KOTHITHBHHH (akTop), NUIAXH IX
30epiranHs (MICUXONIHTBICTHYHHN (DakTOp) Ta mepeaady BiJ OAHOTO MOBISI JIO IHIIOTO (JIIHTBO-
nparMaTHUHui akTop). SIKICHO HOBE, yCKIIaJHEHE HAyKOBE Ta TEXHIYHE 3HAHHS, HOTo III00aIbHUIMA
XapakTep BUMararoTh Bill (axiBiiB pizHUX oOnacTeld, B TOMY YMCII 1 JIIHTBICTIB, TOMIYKiB HOBUX
¢dopM Ta 3aco0iB mepenadi HaykoBoi iH(opmarii. HaykoBui TUCKYpC € OIHIE 3 OCHOBHHX
iHTerpoBanux (opM BepOanbHOI Tepenavi iHPOpMAIii, i OCKUIBKK BiH HE OOMEXYEThCS JIUIIC
pamMKaMy TEKCTOBOI CTPYKTYpH, a BijoOpakae IuTiCHHIA (parMeHT MiMCHOCTI, TO BiH J03BOISE
JOCIIIUTH KOMILIEKC MpodieM HayKoBOi KOMYHiKaii. 3po0ieHuil B OCTaHHI JecATUPIYYS aKIIEHT
HA BHBYEHHS ONHOrO 13 HazBaHuX ¢aktopiB [1; 3; 9; 10] craBUTh NMUTaHHS MPO BiATBOPEHHS
B3a€EMO3B 3Ky MDK OKPEMHMHM JIaHKaMH I[bOT'O CKJIQJHOr0 MexaHismy. Buxoasum 3 1poro,
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JOITFHIM € BUBYEHHS TMparMaTHYHHUX TPHHIUIIB (QYHKI[IOHYBaHHS KaTeropii MOJalbHOCTI B
HayKOBOMY JMCKYPCi, a TAKOXX BU3HAUEHHS 11 3MICTOBHOI I[IHHOCTI B 3arajibHiil CTPYKTYpI AUCKYPCY
Ta crenu(iky I MOBHOI €KCIUTIKAIIil, 1110 1 CTAHOBUTH MPEAMET L€l CTaTTi.

MopanbHicTh, MalO4H XapakTep KaTeropianbHOi yHiBepcamii sK y JIOTili, Tak 1 y MOBI
[2: 46; 5: 11], Oe3cyMHIBHO BHUCTYIIA€ OJHIEIO 13 CYTTEBUX O3HAK HAYKOBOro AMCKYpcy. IloenHaHHs
JIOTIYHOT'O Ta MOBHOI'O aCIEKTY MOJAJIbHOCTI ITOBHICTIO BiJIIIOBIZIA€ CYTI HAYKOBOI'O AMCKYPCY.

Buxopsam 3 KIIaCHYHOT JIOTIKH, MOJAIBLHICTh MOYKHA TIOAUTUTH Ha 00’ €KTUBHY Ta Cy0’€KTHBHY
a00 OHTOJIOTIYHY Ta mepcyasuBHY [6: 39]. 3HaYHO IIMPIIOK 3a 3MICTOM Ta CYTTIO € MOBHA
MOJANIBHICTh, SIKA BKJIIOYAE KOMILUIEKC O3HAK, [0 XapaKTEepU3YIOTh BiTHONICHHS 3MicTy
BHCJIOBJICHHS JI0 JIMCHOCTI, 8 TAKOX BIAHOIICHHS MOBIIS JI0 3MIiCTY BUCJIOBICHHS [7: 214].

KommiekcHuii  xapakTep KaTeropii MOIAJBHOCTI YITKO BIiZOOpa)ka€TbCsi Yy HAYKOBOMY
JHTBICTHYHOMY JMCKYPCi, SKHW 3aimy4aBcs 1o aHamizy [8; 11]. 3 ogHoro Ooky, ciTka MOJalbHUX
BIJTHOCHH, BIJI3EPKAITIOE XapakTep 00’ €KTUBHUX 3B’SI3KiB peajbHOI CUTYallli, Ha SIKy HarpaBlIeHUH
Mi3HABAJILHUI aKT, a caMe, 3B’sI3KM MOYKJIMBI, JIMCHI Ta HEOOXiAHI. A 3 iHIIOr0 OOKY, CEMaHTHKO-
KOMYHIKaTHBHUH TIPOCTIp HAYKOBOTO TEKCTY OOYMOBIIOETHCSI HAMPSIMKOM CaMoro Ii3HaBaJIbHOTO
aKTy, BiJ] SIKOTO 3aJI&KHTh MOJIaJbHA CiTKAa TEKCTY, a caMe — BHUPINIAJbHUM € HasBHICTb TEBHUX
KOMITOHEHTIB CHTYyallii B SKOCTI NPUYMHU a00 YMOBH, a IHIIUX — B SIKOCTI Hacmigky. B mpomy
ACIIEKTi POSBIISIETHCS Mi3HABAIbHA aKTUBHICTD JIFOJICBKOTO MUCIICHHSI, a 3HAYUTh MOYKHA TOBOPUTH
po cy0’€eKTUBHUI OiK Mi3HABAIBHOTO aKTY 1 K HACHIZIOK — PO Cy0’€KTUBHY MOAAIbHICTb.

HactynmHuM TposiBOM aKTHBHOCTI Mi3HABAJIBHOTO TPOLECY € MparMaTHYHWN HaMip aBTopa
BITHOCHO peaJtizallii 1[bOro Mpolecy — crpoda MepeKOHATH PEIUITEHTa B MPABUIBHOCTI OCHOBHUX
MOJIOKEHb HAYKOBOT'O TEKCTY, BIUIMHYTH Ha HOro pO3yMiHHSI BUKJIQJIEHOT TEOPii TAKUM YHHOM, 1100
BiH IEPETBOPHUBCS HA OJHOYMIIS 1 MMOAUISIB TOUYKY 30pY aBTOPA, B 3B 513Ky 3 UAM MOXHA TOBOPUTH
PO MOJAJbHICTh HAMIPY aKTHBHOTO BILIMBY B HAyKOBOMY JHCKypci. DopMmymroroun mpobieMy B
HAyKOBOMY TEKCTi, aBTOP CTaBUTH 3aJady Mepe/ YuTayeM, Xxoua caM BKe 3Hae 11 pileHHs. B npomy
BHUIIQ/IKy MOYKHA TOBOPUTH PO BHIEPEIHKYIOTY MOJIATBHICTb.

TakuM 4MHOM, BCS pO3MAITICTh MOJAJIBHUX BITHOCHH 3BOAUTHCS J0 JBOX THIIIB, SIKI 3yMOBJICHI
MParMaTUYHOI0 YCTAHOBKOIO JHCKYpCY, a came: MOJaJbHICTh ICTHHHOCTI Ta MOJAAJIbHICTH
ABTOPCHKOT'O BIUIHBY.

Taka pi3HOMAaHITHICTH BIATIHKIB MOJAJIBHOCTI CHPHYHMHSIE PI3HOMAHITHICTH CHOCOOIB i
BUpaKeHHs. MOBHI 3aco0M BUpPaXXEHHS MOJAILHOCTI HE TITbKH (OPMYIOTH TEKCT SIK
KOMYHIKAaTHBHY OJIMHMIIIO, ajl€ 1 SK KOTHITMBHY OJWHUIIO, TOOTO CKJIaJ0BY YaCTHHY IPOIECY
HAyKOBOTO ITi3HAHHS CBITY.

PeanpHicTh CBITY BU3HAYAETHCS Y Pinocodii ik 00’ €KTUBHO ICHYIOUE MOJIOKEHHS, OIS, (PaKT.
B mpomy ceHci ocobnmBe 3HaueHHs HaOyBae B HAyKOBOMY TEKCTI KOHcTaTamis (akTy sK
3araibHOBIOMOl iH(OpMalii, mo He MmoTpedye mokasy, Hanpuknan: Eine Grundannahme der
Kognitiven Wissenschaft ist, dass der menschliche Organismus bedeutungsvolles Verhalten
produzieren kann, indem er .... Die Reprdsentationen werden aus Symbolen gebildet [11:18].

MopanbHi ciioBa genau, sehr allgemein, bereits 31 3HaYCHHIM JIOTTYHOT OI[IHKU JIOCTOBIPHOCTI
CY/KEHHS IMiICHITIOIOTh CEMAHTHKY PeabHOCTI BCHOT'O BHCIIOBJICHHS.

CemaHTHKY KaTeropii MOJaJIbHOCTI BHPAXKalOTh Y HIMEIBKiil MOBi, B MEpIIy 4epry, MOJaIbHI
JieciaoBa, SKi MOpsAA 31 CocoOOM il Ta IHIIMMH AHATITUYHMMH KOHCTPYKIISIMH, CKJIaJar0Th
BaYKJIMBY MOJAIIbHY CUCTEMY HAYKOBOTO JTUCKYPCY.

Crerui4HIiCTh BXKMBAHHS MOAAJIBHUX JIECTIB BU3HAYAETHCA OOMEKEHICTIO X CIOJY4YCHHs, a
caMme — 3 TPEThOI 0co00I0, MO BiIOMBAETHCSA Ha (PYHKIIIOHATHLHUX BJIACTUBOCTSX LUX JIEKCUYHUX
onunuub. Hanpuknan:

Es handelt sich um eine effektive Prozedur, wenn sie von einer Maschine ausgefiihrt werden
kann [11:19].

JJis ceMaHTHKH MOAAJIbHUX JIECIIB CTaTyC CY0 €KTa € KOHCTUTYIOUUM, 00 Bl HHOTO 3aJICKHUTh
pearizaiis TOro 4M iHIIOrO 3HAYCHHS MOJAJBHOTO jiecioBa. Tak, JiecnoBa konnen, Maio4d B
SIKOCTI OCHOBHOT'O 3HAYCHHS BUPAKCHHS ¢bi3u4HOT MOXIUBOCTI a00 BMIHHS Ta miissen — 3i
3HAYCHHSIM Mycumu, TIPU BKUBaHHI 3 CYO’€KTOM B TpPETiii 0COO1 BUKOHYIOTH CBOIO BTOPHHHY
(GyHKIIIO, a caMe — BHPaXaroTh NpHIyIeHHs. JlieclioBO kdnnen BHUpaxkae TPUITYIICHHS, SKe
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0a3yeTbCcsl Ha 00 €KTHBHIN MOXKIMBOCTI, a miissen — OOIPYHTOBaHE MPUIIYIICHHS, OJU3bKE 0
BIICBHEHOCT!I.

Bucoky akTUBHICTh BHSBISIE KOHCTPYKIisi niecioBa sich lassen 3 iHQIHITHBOM, sika Mae
[IaCUBHE 3HAYE€HHS 3 BIITIHKOM MOMJIUBOCTI:

Eine Korrelation zwischen Pausen und syntaktischer Komplexitit ldsst sich aber nicht
feststellen [11:167].

[i cuHOHIM — MacuBHA KOHCTPYKILis sein + zu + Infinitiv TAKOX YacTO BKUBAETHCS B HAYKOBUX
TEKCTaX 1 HAaBITh B OJJHOMY 1 TOMY K PEUCHHI:

Der genaue Stellenwert der Pausen ldsst sich jedoch oft nicht eindeutig bestimmen, da oft
sozial-kommunikative Aspekte zu beriicksichtigen sind [11:167].

MoganbHi 3HAYEHHS MOXJIMBOCTI, HEOOXITHOCTI, @ TAKOXX TIITOTETUYHOCTI CKIAJAI0Th cepy
MOTEHIIHHOCTI. MOXIIMBICT BUpPaXKae€ThC B HAYKOBUX TEKCTaX HE TUIBKH MOJaIbHUMHU
nieciaoBaMHM, ajie M giecmoBamu annehmen, voraussetzen, angeben, gelten, brauchen, heifien ta
KOHCTPYKIIISIMU 3 HUMH.

Das Sprachmodell stammt von Forster [1979], der Autonomie sowohl auf der Inter- als auch
auf der Intraebene der Sprachverarbeitung annimmt [11:137].

In noch héherem Maf3e gilt dies fiir ihre politische Seite [8:195].

CeMaHTHKa YMOBHOCTI € TOJIOBHOIO O3HAKOIO BHCIIOBIECHb Y (hOpMi KOH IOHKTUBY, IUIS SIKHUX
THITOBOIO € TOAUT Ha ()aKTUYHMH / TIMOTCTUYHMM, 3MIMCHEHHUM / HE3MIHCHEHHMI, TOMY, 1110 YMOBa
€ TUIbKY BKa3IBKOIO Ha TX MOXKIIUBICTh Y HEMOXKJIUBICTb.

Deutlicher als das Terminologiepaar , Sprach- und Sprachenpolitik”, ... wdre die
Gegeniiberstellung von ...[8:195].

MopanbHICTh aBTOPCHKOI'O BIUIMBY B HayKOBOMY JHMCKYPCi 3aJIOKWTh BiJi NparMaTU4HOi
CIIPSIMOBAHOCTiI KOHKPETHOT KOMYHIKaTHBHOI (HAyKOBO1) CHUTYaIlil, sIka peami3yeThCsi B KOHKPETHUX
TEKCTaxX: TEKCTaX KPUTUYHOIO XapaKTepy, TeKCTaX-lepeKoHaHHsIX. BoHa Moxe OyTH TUPEKTUBHOIO,
MEPEKOH YIOU OO, PEKOMEHIYIOUOIO.

s croenugiyHicTh MOAAIBHOCTI OCOOJIMBMM YHHOM €CIUIIKYETHCSA PI3HUMH MOBHUMH
omuHUIIMH. Tak, BXKHBaHHS y HAYKOBOMY TEKCTI MOJANLHOTO JI€CIIOBa kdnnen € TmparMaTudHO
3yMOBJIEHUM, 00 HOro CeMaHTHKa CTBOPIOE IEBHY [IaJOri3allif0 BHCJOBJICHHS, KOJIH MOBELb
BIIXOAMTh Ha APYTHi IJIaH 1 THM caMUM 3a0e3rnedye CBo0oy BUOOPY Ui aapecary.

Auch nicht-autonome Prozesse konnen automatisch und sehr schnell ablaufen, obgleich sie
kognitiv permeabel ... sind [11:136].

3 mparMaTU4HOi TOYKH 30pYy BUCIIOBIICHHS 3 JIIECIIOBOM kdnnen Mae 1ie OJHY IepeBary: BOHO
MEBHOIO MIPOI0 XapaKTepU3ye OCOOMCTICTh aBTOpPa — HOro KOPEKTHICTh Ta BBIWIMBICTh. Llelt edekr
MOJISITa€ B amensllii 10 KOTHITUBHO-EMOIIHOT cepH, sika CyrpoBOKYE KOKHE OOTPYHTYBaHHS 1
3HaXOJIUThCS B PaMKax TOTO BHCJIOBJICHHS, KOTPHUM MOBEIb POOUTH CIpo0Y BILUIMHYTH Ha ajpecaTta
JUTS TOCSITHEHHSI OCHOBHOT KOMYHIKaTHBHOI 111

... wenn die Analyse sprachlicher Strukturen eine empirische Erkldrung und ... sein soll, dann
muf sie auf psychologisch interpretierbare Grundlagen zuriickgefiihrt werden konnen. [11:41].

CrioHyKaHHsI, SKe TMPUCYTHE B TaKMX BHUCIOBJCHHSAX, OTPUMY€ OimbIl 00 €KTMBHHI CTaTyc,
BOHO BUIbHE BiJ] aBTOICHTPH3MY IMIIEPaTUBY 1 TEPEHOCHTh BIUIMB MOBII Ha CBIT 3HaHb
peuuIienTa.

MopanbHi CIOBa XapaKTEPU3YIOThCS TEBHOIO OOMEKEHICTIO CHHTAKCHYHOTO KOHTEKCTY
(BXMBaHICT, y PO3MOBIJHOMY pEUEHHI), SKa 3HAYHOIO MIpOI0 3aKiajieHa B caMiii ceMaHTHII
MOJABHUX CJiB, a caMeé — iX CIIBBITHECEHICTh TUIBKM 3 MOBIEM Ta iX TPHUXOBAHOMY
nepopMaTUBHOMY XapakTepi, 1o i iependadye po3noBiAHY CTPYKTYpY. BOHU MaroTh TUIBKK OIUH
YacOBHIA TapaMeTp — IUIaH TeNepillHbOrO.

JImst HAyKOBOTO TEKCTY XapaKTepHHUM € B)KMBAHHS IE€BHOI TPYNMH MOJAIBHUX CIiB, SKi
MMO3HAYal0Th HE €MOIilHYy, a JIOTIYHY OI[IHKY BHCJOBIeHHS. B mepiny uepry ue insbesondere,
maoglich, bekanntlich, tatsdchlich, offensichtlich, gewiss, natiirlich, sicher, notwendig, bestimmit,
méoglicherweise.

Dies oder Ahnliches ist vermutlich gemeint, wenn der Verlust von Minderheitssprachen ... als
ein ,, Identititsproblem” fiir die Sprecher bezeichnet wird. [8:205].

Insbesondere aus der Kognitionspsychologie kommt vermehrt der Einwand, dass .... [11:19].
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Bci BOoHM 00 ’€mHYIOTBCS CEMAaHTHYHMM KOMIIOHEHTOM ,,3alIEBHEHHS” 1 BHPaKaloTh
UTOKYTUBHUHA aKT ,,TIPEKOHAHHSA, SKHH BHUXOAWUTH 3a PaMKH OIIIHKA ICTHHHOCTI 1 BKIIOYAE
CTBEpDKEHHSI MOBIS PO Te, MIO aJpecaT Mae MPHUHATH IF0 TOYKY 30py. B mpoMy i momsrae
OCHOBHA TparMaTHYHa METa HAYKOBOT'O TEKCTY.

BakiauBuMH 1J11 MOAJIBHOI CITKM TEKCTY € 1 MOAAIbHI YaCTKK hun, nur, auch, stets, denn, ja,
doch, etwa, sKi BUKOHYIOTH iHTeHcH(iKalliiHy QYHKIIF0O 1 MalOTh SCKPaBO BUPaXKEHUH
Cy0’€KTHBHHI XapaKTep.

Vielleicht ist es sogar der gewichtigste Grund. [8:206].

BescyMHiBHO, MOmanbHI YacTKH 3aIydaloTh CIIBPO3MOBHHKA JI0 CQepH BHCIOBJICHHS 1
BIJICHJIAIOTh YMTaya JI0 PaHille 3rajaHoi JyMKH.

TakuMm 4YMHOM, MOJAllbHA CITKa HAyKOBOTO TEKCTY IPE/CTAaBJICHA IIMPOKAM KOJIOM MOBHHUX
3ac00iB. AJie OCHOBOK MOJQIBHOCTI KOYKHOTO TEKCTY € HAacKpi3Ha MparMaThyHa CIPSIMOBAHICTh
HayKOBOI TIpalli, sika OOyMOBJICHA aBTOPCHKMM BHOOPOM IPOOJIEMAaTHKA Ta KOMYHIKATHBHOIO
CHUTYyaIlIEF0 HAYKOBOT'O TEKCTY, 1 sika cama 00yMORBJIFOE BHOIP TUX YH IHIIUX MOJIATIBHUX 3aCO0IB.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
BanenTuna KoBajieHKo — kaHaugarT (iUIONOriYHMX HAyK, JOLEHT, 3aBijyBau Kaeapu HIMELUbKOi MOBH ['OpiiBChKOro
JIep)KaBHOI'O [IE[arOriYHOr0 IHCTUTYTY iHO3EMHHX MOB
Hayxosi inmepecu: TUCKYPCOJIOTIsl, KOTHITHBICTHKA.

KOMYHIKATMBHNA KOQEKC O®DIUEPA SIK YNHHNK ®>OPMYBAHHS
COUIAMDbHOIO IMIA)KY BHYTPIWHIX BINCbK

Ipuna AMCHUYKIHA (Xapkis, Ykpaina)

YV emammi posensnymo ocobausocmi peanizayii MosHoi ocobucmocmi opiyepa enympiwnix giticok MBC
Vkpainu 6 acnexmi popmysanmst imiosxncy npagooxoporHoi cmpykmypu ma il KOpropamusHoi Kyaismypu, OKpecieHo
MO8HI THOeKCU CRIIKY8AHHS 0¢hiyepis 3 nione2iuMu, 3 1CO8AHO HANPIMKU ONMUMIZAYLT KOMYHIKAMUBHOL NOGEOIHKU
npasooxopoHyis.

This article highlights the linguistic personality peculiarities of an officer of the Interior Troops, Ministry of
Internal Affairs of Ukraine, in the aspect of this law-enforcement agency image formation and its corporative
culture, defines the language indices of officers’ communication with their subordinates and shows the ways of
law-enforcement officers’ communicative behaviour improvement.

Hapa3i migBuineHa yBara MOBO3HABIIIB J0 COLIaJbHUX SBUII 1 MPOIECIB: COMiaJbHOT
CBIZIOMOCTI, COIIaJIbLHOTO MHUCIJICHHS, HAI[IOHAJBHOIO MEHTAIITETY 3YMOBJIIOE IMOUIUPEHICTh
MDKJIACIUIUTIHAPHUX JOCIIIKEHb Ha MEPETUHI JIIHTBICTHKH, MICUXOJIOTIT, COI[I0JIOrii, aHTPOIOJIOTI|
TOLIO, 30KpeMa y cdepi iMiJKemorii.

[MuTanHs KOMYHIKATHBHOI peamni3alii IMIJDKy OKpPEMHX COIliaIbHUX Tpyn Ta IX YJICHIB
nependadae BpaxyBaHHS CIENU(IKK BiIIOBIIHOI KOPIOPATHBHOI KYJIBTYPH, OCKUIBKH IMIJDK
(hOpMyETBHCS B KOHKPETHOMY COIlIaIbHOMY KOHTEKCTI. I3 1bOro BUILUIMBAE, 10 ¥ aHaNi3 IMIIKY Ma€e
I'PYHTYBaTHCS Ha BHMBYEHHI COIIAJBbHOIO KOHTEKCTY Ta KOPIOPATHBHOI KyJIbTypu. Bimryku mpo
JISTBHICTE Taly3l MOXKHA PO3MIISAATH SIK €IEMEHTH JUCKYPCY, ki (GopMyroTh ii imimk. Peakmis
CyO’€KTIB JisJIBHOCTI Ha BIATYKHM Ma€ JUCKYPCHUBHI 1 HETUCKYPCHUBHI (HOpMH BHUpPaKEHHS.

197



